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其他綜合業務协议书 
Agreement for Other Integrated Services 

                                                 

甲方（委托方）： 

Party A (Principal): 

 

  

乙方（受托方）： 

Party B(Agent)： 

深圳市深蓝企业管理顾问有限公司 

Shenzhen Deep Blue Management Consultants Ltd 
 
甲方因为工作的需要，與乙方签订合作协议，辦理以下服務： 

    Party A, due to working needs, now makes and concludes this cooperative agreement with Party B for the 
following service(s):  

 
I、甲方需辦理服務内容： 
     The service(s) Party B shall provide for Party A: 
      □ 開設銀行賬戶；Open bank account(s); 
      □ 申請銀行資信證明；Apply for bank reference letter; 
      □ 香港飛線業務；HK JumpWire business     

 □ 中轉包裹；Transfer package  
 □ CERTIFIED TRUECOPIES;  
 □ CERTIFIED OF INCUMBENCY  

      □ GOOD STANDING； 
      □ 補公司證書等資料；Make up company certificates and some other documents;  
      □ 稅務零申報；Declare zero tax;   
      □ 其它：___________________;Others:________________;                     
 
II、服务费用及付款方式： 
     Service fees and terms of payment: 

 
 

总费用
Total Cost 

(RMB)

预付款
Deposit 
( RMB)

余款 
Outstanding 

(RMB) 
服务费 
Service fee (a)  

营业税 6% 
Sales Tax 6% (c)  

  ------------------------ ------------------------ ------------------------ 
总计 
Total Cost   

  ============== ============== ============== 
   如须提供发票，加收 6%的税 。 
   Where the invoice is required, an additional 6% tax shall be paid by Party A. 
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另外，乙方快递给甲方的所有的文件的费用均由甲方承担。 

In addition, the fees of all such documentations as Party B expresses to Party A shall all be paid by Party A.   
 

      
III、办理的时间：Transacting period: 

乙方收到甲方提供的文件后      个工作天内。 
       Working days after Party B receives the document provided by Party A. 
 

IV、甲方同意将香港公司年审转入乙方公司并委托乙方全权代理后续年审事宜；乙方同意免费协助甲方转入

公司年审，免费提供首年的公司注册地址和公司秘书服务。自甲方香港公司成立第二年起，甲方向乙方

支付年审代理费用。 
 
V、本协议签订后，甲方不得中途提出撤回或变更委托事项，否则，已付费用乙方不予退还，并由甲方向乙方

支付因此产生的额外费用。 

Party A shall not, after this Agreement is made and entered into, withdraw or change the matters entrusted 

during the enforcement of this Agreement, and otherwise the paid fees shall not be reimbursed by Party B. And 

what’s more, Party A shall pay Party B extra expenses arising hereof. 
 
VI、如果因为甲方所提供的文件真实有效，乙方没能完成整个工作程序，乙方所收取的 100%的金额，退还甲

方。 
    Where if the documents provided by Party A is authentic and valid, Party B fails to complete the whole working 

process, the 100% full amount of money collected by Party B shall be reimbursed to Party A. 
 
VII、本协议一式两份，甲乙双方各执一份。本协议自双方签署之日起生效，未尽事宜双方协商解决。 

 This original agreement is in duplicate, each party keeps one. The Agreement shall come into 
effect after being signed by both parities hereto. Unmentioned matters shall be addressed by 

    both parties through consultation with each other. 
 
VIII、甲乙双方签字盖章起，本协议书电邮件、传真件均有效。 
    The e-mails and the faxes hereof shall come into effect commencing the time when the two parties hereto 

sign and seal this Agreement. 
 
 

甲方: 
Party A： 

X                         X
 

乙方： 
Party B: 

 

 
签署日期：     年    月    日               签署日期：     年    月    日 
Signed Date:     ,     ,     (M,D,Y)          signed Date:     ,     ,     (M,D,Y) 

 
 

备注：当本协议发生歧义时，应当以中文为准。 
Remark:In case of discrepancy, the original  version in Chinese shall  prevail. 
 


